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摘摘要要  

在高职大学语文课程中实现语文知识传授与人文素质培养的兼容性至关重要，因为它有助于培

养学生成为具备综合素质、跨学科能力强、具备社会担当感的未来专业人才。文章针对“课程目标

定位的压力”、“课程内容选择的挑战”、“教师专业背景的影响”以及“学生背景的差异”这四

个方面所体现的语文知识传授与人文素质培养的兼容困境，提出了相应的建议——“明确定义教学

目标、加强跨学科协作”，“多元化课程内容、引入案例研究和实践经验”，“提供跨领域培训、

加强教师团队协作”，以及“个性化教育策略、促进文化交流和理解”。这几项建议相互关联相互

支持，旨在促进高职大学语文课程更好地兼容语文知识传授与人文素质培养这两个板块，这项工作

对于高职教育领域将具有重要的意义。 

关关键键词词：高职教育；大学语文；语文知识；人文素质；兼容性 

ABSTRACT 

The compatibility between Chinese language knowledge imparting and humanistic 
qualities cultivation in College Chinese course at vocational colleges is of paramount 
importance because it helps to develop students into well-rounded, interdisciplinary-capable, 
and socially responsible future professionals. The paper addresses the compatibility dilemma 
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of Chinese language knowledge imparting and humanistic qualities cultivation, which are 
reflected in the pressures of curriculum goal setting, the challenges of course content 
selection, the influence of teachers' professional backgrounds, and the diversity of student 
backgrounds. It offers corresponding recommendations, including clearly defining teaching 
objectives, enhancing interdisciplinary collaboration, diversifying course content through the 
incorporation of case studies and practical experiences, providing cross-disciplinary training, 
fostering teacher team collaboration, adopting personalized education strategies, and 
promoting cultural exchange and understanding. These recommendations are interconnected 
and aim to promote better alignment of Chinese language knowledge imparting and 
humanistic qualities cultivation in College Chinese course, which will have significant 
implications within the vocational education sector. 
Keywords: vocational education, College Chinese, Chinese language knowledge, humanistic 
qualities, compatibility. 

一一、、引引言言 

在当今快速变化的世界中，教育的目标已经不再局限于简单地传递知识，教育作为塑造人才、

传承文化的重要途经，扮演着举足轻重的角色。培养具备全面素质的人才，使其具备适应力、创新

力和社会责任感，已成为教育的关键任务之一。21 世纪对人的发展提出了全新的要求，强调综合能

力的培养，包括创造力、批判性思维、解决问题的能力、沟通能力、团队合作能力等。21 世纪技能

强调应用性、创新性、跨学科性、信息与科技素养等方面的能力。当下教育的宗旨在于培养学生全

面发展，强调个性化教育、创新能力培养以及对学生综合素质的重视。中国高职教育的策略和方案

一般着眼于紧密结合产业需求，强调实践性教育，为学生提供更适应社会需求的技能培训，提高学

生的职业素养和就业能力。同时，高职教育也在不断调整课程设置、教学方法，强调实践性教学、

创新能力培养以及跨学科综合素质的提升。大学阶段作为个体发展的重要时期，其课程设置应当在

知识传授的同时，注重素质的培养，尤其是高职院校，作为培养技能型人才的重要阵地，其课程设

置和教育理念也备受关注。大学语文课程作为一门旨在培养学生综合素质的课程，其在高职院校中

的地位显得尤为重要，它是传授语言技能和培养人文素养的重要环节，面临着将语文知识与人文素

质融合起来的挑战，以实现具有兼容性的教育目标。 

语文知识作为基础，涵盖了语法、词汇、修辞等方面，是沟通的工具。人文素质则是培养学生

的文化认知、审美情趣、道德伦理等，是塑造完整人格的重要组成。这两者的兼容性在大学语文课

程中显得尤为关键，因为它们不仅是培养学生全面素质的基础，更是塑造具有社会责任感和创新能

力的现代公民的关键路径，反映了现代教育的需求和趋势。 

语文知识传授与人文素质培养之间的兼容性，作为高职大学语文课程的一个核心议题，牵涉到

教育的本质、人才培养的目标以及文化传承的使命。如何在培养学生实际技能的同时，注重培养其
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人文情怀和综合素质，成为摆在教育者面前的一项关键任务。文章将围绕这一问题展开探讨，旨在

深入剖析高职大学语文课程面临的挑战，探寻解决的可能途径，以期为高职教育的发展贡献一份思

考和建议。 

基于以往的研究成果和教育调查，有关高职大学语文课程的研究提出了许多关于语文知识传授

与人文素质培养的兼容性的观点。如倪蒙在《高职院校大学语文教学困境与对策研究》指出，课程

目标设定不清晰、教学内容狭窄单一以及考核方式不够多样化，可能导致语文教育无法全面培养学

生的综合素质。这些观点与我们对高职大学语文课程挑战的理解相契合。因此，通过对这些前人研

究的深入分析，我们有望更好地把握当前语文课程的现状与问题，并探索出培养高素质技能人才的

有效途径。在本文中，我们将结合这些前人研究成果，深入分析相关挑战，并探讨可能的解决方案，

以期为高职大学语文课程的发展提供有益的参考和建议。 

二二、、语语文文知知识识传传授授与与人人文文素素质质培培养养相相兼兼容容的的重重要要性性 

首先，语文知识是一种基本的教育要素，它为更高级的教育目标创造了基础条件。第一，语文

知识是有效沟通的基础，通过语法、词汇和写作技巧的学习，我们能够更清晰地表达自己的观点，

与他人建立有效的交流；第二，学习如何有效阅读和理解各种文本，有助于培养学生的独立学习和

研究能力；此外，创意写作和口语表达培养了学生的创造性思维和表达能力，这为学生在其他学科

领域的创新能力发展打下了基础。 

而人文素质是指人的综合素质，包括文化修养、道德伦理、审美情趣等。这些素质在个体的成

长和社会的稳定发展中都具有不可替代的作用。在现代教育中，人文素质的培养越来越受到重视，

因为它不仅是知识的外延，更是价值观的内核。首先，它帮助学生了解不同文化、历史和价值观，

培养了文化敏感性和跨文化交流的能力；其次，它强调伦理和道德的培养，使学生能够在伦理困境

中作出明智的决策；此外，人文素质培养了批判性思维和分析能力，帮助学生更好地解决问题；社

会责任感也是其中的一部分，鼓励学生更积极地参与社会服务和改革；最后，它鼓励创造性表达和

思维，培养了创新和想象力。 

在大学语文课程中，将语文知识传授与人文素质培养相结合具有现实的必要性。 

首先，我们要认识到，现代社会对于大学毕业生的要求不仅仅是具备良好的语言技能，还包括

文化理解、批判性思维、道德判断力以及社会参与度。此外，通过分析文学作品、历史事件或社会

议题，学生可以将语言技能与文化、伦理等方面相结合，更好地理解复杂的现实问题，这不仅激发

了学生的学习兴趣，还增强了它们解决现实问题的能力。语文知识的传授为学生提供了语言技能和

沟通能力的基础，而人文素质培养则深化了他们的文化理解、伦理判断、批判性思维和社会责任感，

通过将这两者结合，我们能够培养更全面、更有社会担当感的个体，他们能够更好地适应现代社会

和职场的复杂挑战。仅仅强调语文知识的传授是不够的。在一个信息爆炸的时代，语文知识的习得

变得相对容易。而让人真正区别于机器的，是人类的情感、道德和创造力。因此，我们需要将语文

知识传授与人文素质培养紧密结合，使其在大学语文课程中相辅相成，互为支撑。语文知识传授与
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人文素质培养相兼容不仅提高了学生的学习动力，还能够实现综合素质教育的目标，这对于大学语

文课程来说是非常必要的。 

以下将从综合素质教育的需求、跨学科能力、社会担当感以及职业发展的角度，深入阐述语文

知识传授与人文素质培养相兼容的重要性。 

（（一一））综综合合素素质质教教育育的的需需求求 

语文知识传授与人文素质培养的兼容对高职大学语文教育至关重要，特别是在综合素质教

育的背景之下。 

现代社会不再仅仅需要专业技能，还对综合素质提出了更高的要求。在高职大学语文课程

中，传授语文知识只是第一步，在此基础上还要将其与文化理解、批判性思维、伦理判断和社

会责任感等人文素质相结合，才能培养出全面发展的学生。高职大学语文课程不仅是语文基础

知识，还要重视提高学生对学习到的语文知识的实际应用能力，加强综合素质教育，使学生成

为终身学习者，适应和应对职业环境和市场需求。面临激烈的职业竞争，只有具备综合素质的

候选人才有可能脱颖而出，社会对具备文化理解和尊重的人才的需求也日益增加，不论学生将

来从事什么职业，综合素质都对职业成功产生积极影响。 

总之，将语文知识传授与人文素质培养相兼容有助于满足现代社会对多维度素质的需求。

这不仅有助于学生的个人发展，还有助于他们更好地适应职场和社会的复杂挑战，从而成为具

备广泛知识、文化理解和社会责任感的国家栋梁。 

（（二二））跨跨学学科科能能力力 

跨学科能力在加强学生综合素养的目标下尤为醒目，这意味着当我们谈到将大学语文课程

中的语文知识传授与人文素质培养相结合的时候，大学语文课程不仅仅是传授语言技能，还要

将语文知识与其他学科，如历史、哲学、社会科学等相融合，让学生通过多学科理论，从不同

角度地思考、剖析、透视语文现象，以审视和解决问题。 

当今社会和职场中的问题通常不是单一学科所能解决的，而是需要综合不同领域的知识和

思维方法，跨学科能力有助于解决复杂问题和推动创新，也有助于促进跨领域合作。具备跨学

科能力的学生不仅能够更好地理解和应对这些复杂的问题，提出新颖的观点和解决方案，也更

具备融入多样化团队的职业素养，从而更有效地与不同领域的人员合作。 

大学语文课程将语文知识传授与人文素质培养相兼容，强调培养学生的跨学科能力，引导

学生从文化、历史等多个维度去理解人类经验，使他们能够将不同领域的知识进行有机结合，

提出更全面的观点和解决方案，有助于他们更好地应对复杂的职业和社会挑战，使其在职业发

展中更具竞争力。 

（（三三））社社会会担担当当感感 
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兼容语文知识传授与人文素质培养还有助于培养学生的社会担当感。高职院校的使命之一

是培养具备社会担当感的人才，也就是那些积极参与社会问题解决和社会改善的个体。通过大

学语文课程把语文知识传授与人文素质培养相结合，学生不仅仅学习了语言和文学，还深入了

解了文化、伦理和社会发展规律。 

通过掌握语文知识，个体能够更好地理解和传播信息，参与社会对话，推动问题的意识化。

语文知识的应用使得个体在表达自己的观点和思想时更为准确、有力，从而能够更有效地影响

社会舆论和社会意识的形成。而人文素质的培养则有助于培养个体的人际关系、合作能力和共

情能力，使其更愿意关注社会中弱势群体的需求，积极参与公益事业和社会改革。 

培养社会担当感需要个体不仅具备知识，还需要具备良好的价值观和情感素质。语文知识

传授与人文素质培养的兼容能够促使个体更加关注社会问题的深层次本质，深刻理解问题的背

后原因和影响，从而更具有行动力和责任感。这种兼容性使个体能够在实际生活中更积极地投

身于社会事务，从小事做起，传递正能量，参与社会创新，为社会的发展和进步贡献自己的一

份力量。这种社会担当感将激励学生在自己的职业领域中积极参与，推动社会的良性发展。 

（（四四））职职业业发发展展 

当考虑到高职大学语文课程中语文知识传授与人文素质培养的兼容性时，它对于职业发展

也起到了重要的作用。首先，语文知识是沟通的基础，无论在任何行业，有效的沟通都是必不

可少的。良好的语文知识使学生能够准确表达自己的想法，通过文学作品、讨论和写作，学生

不仅提高了语言表达能力，还培养了倾听、解决问题和团队合作的技能，在今后的工作中与同

事、客户和上司进行有效的交流，从而更好地协调工作和推动项目。此外，人文素质的提升使

高职学生能够更好地适应多元化的职场环境，具备文化敏感性和多元视角的毕业生更容易适应

多样性并与不同文化背景的人合作。 

语文知识传授与人文素质培养的兼容还有助于高职学生在职业发展中展现领导能力和创

新思维。语文知识培养了逻辑思维、批判性思考和问题解决能力，这些都是在职业领域中做出

明智决策和推动创新的关键能力。而人文素质的培养则鼓励学生以人为本，关心他人的需求和

社会的影响，从而更有可能成为有影响力的领导者，推动事业的发展和进步。 

语文知识传授与人文素质培养的兼容不仅为学生提供了今后在职场中取得成功所需的基

本沟通和人际关系技能，还培养了综合素质和领导能力，使他们能够更好地应对复杂多变的职

业挑战，实现个人职业目标。 

 

综上所述，语文知识传授与人文素质培养的相互兼容在综合素质培养的需求、跨学科交流、社

会担当感以及职业发展等诸多方面都发挥着关键作用。这种兼容性不仅在教育体系中塑造了更具深

度和广度的个体，使其既能在专业领域内取得成功，又能够更广泛地关注社会问题并积极参与解决

方案的探讨。同时，这种兼容性也为跨学科交流铺平了道路，促进了不同领域之间的协作与创新，
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通过语文知识的精湛运用和人文素质的情感共鸣，跨学科合作变得更加流畅，知识和思想在不同领

域之间得以流动，创造出更多的机遇和成果。此外，语文知识传授与人文素质培养的兼容也在培养

社会担当感方面发挥作用，使个体更有能力理解和关心社会问题，从而为社会的进步贡献一份力量，

借助语文知识的表达和人文素质的责任感，个体能够更加积极地参与公益事业、关注社会弱势群体

的需求，并通过个人行动传递积极的社会价值观。最后，这种兼容性对职业发展也带来积极影响，

语文知识赋予个体良好的沟通和表达能力，而人文素质则培养了人际关系、团队合作和领导力，这

样的综合素质使个体在职场中更具竞争力，能够更好地处理职业发展中的挑战和机遇。综合而言，

语文知识传授与人文素质培养的兼容性在个体综合素质的塑造、学科交叉的推动、社会担当感的培

养和职业发展的支持等方面均发挥着至关重要的作用，为个体的全面发展和社会的进步创造了有益

条件。 

三三、、语语文文知知识识传传授授和和人人文文素素质质培培养养的的兼兼容容困困境境 

中国部分高职院校在大学语文课程设置中可能会遭遇语文知识传授和人文素质培养兼容不佳

的困境。在对重庆传媒职业学院的在校高职学生（随机选取 550 名）的调查当中，有 15.45%的学生

（共 85 名）认为所在院校的大学语文课程仅包含了语文知识传授或人文素质培养的单一板块。对

于这个问题：其中，有 40%认为造成困境的原因为教学内容具有偏向性，这反映了学生对于更平衡、

综合的教育期望，希望大学语文课程既能提供语言技能，又能涵盖广泛的人文教育，以满足他们多

样化的需求，这也呼吁学校重视课程设计，确保大学语文课程不仅限于语言传授，还包括全面的人

文素质培养，以更好地服务学生的综合素质教育；有 29.41%则认为是因为课程目标设定不明确导致

了困境的产生，这反映了学生对于课程方向的感受不清晰，他们期望课程目标更加明确，以确保综

合性和平衡性，满足他们对语文课程多元化教育的期望，这也强调了需要明确和透明地传达课程目

标以改善课程质量和学习体验；21.18%的学生认为自己对其中某个板块不感兴趣，从而忽略了教学

内容当中本来具备的另一板块，这表明学生的兴趣和动机在课程效果中起着关键作用，强调了学校

需要考虑到学生的背景与兴趣多样性，以确保课程内容能够吸引学生的积极参与，从而实现更全面

的综合教育目标；有 8.24%认为教师专业背景对语文知识传授与人文素质培养不兼容造成影响，这

反映了学生对于教师的多样性和综合能力的期望，他们认为教师的专业背景应更广泛，以确保课程

设计更全面，满足不同学生的需求，因此，拥有多样化的教师团队可能有助于提升课程的综合性；

此外还有 1.17%认为这种问题是由其他原因造成，但原因不明，这可能反映了受访者对问题的根本

原因感到不确定或模糊，需要更深入的研究和讨论来明确课程问题的具体原因，这也强调了对大学

语文课程进行更全面的评估和改进的重要性。 

那么接下来我们可以就以上提到的导致兼容困境的原因逐一进行分析，以寻求解决问题的思路： 

（（一一））课课程程目目标标定定位位的的压压力力 

当谈到高职大学语文课程的目标定位时，常常面临来自多方面的压力。 
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首先，高职教育的定位往往强调培养学生的职业能力，以满足职场需求。在这种情况下，

课程目标可能更加偏向技能培养，强调语言的实际应用，从而使得课程内容偏向于传授基本的

语言知识和沟通技能，而相对忽略了人文领域的培养。例如，课程可能会将重点放在如何撰写

职场邮件、技术报告或演示文稿等实际应用中，而缺少关于文化、伦理和社会问题的深入探讨。 

其次，教育体制中的考试压力也会影响课程目标定位。如果教学的评估主要以考试为导向，

教师和学生可能会更倾向于关注于考试内容相关的知识和技能。这可能导致在有限的时间内，

更多精力用于传授语言技能，而人文素质的培养可能会受到限制。例如，教师可能会更多地讲

解应试技巧，如何答题、如何分析文本，而无法充分深入人文领域的探讨。 

这种问题在部分高校确实是存在的，例如按照重庆能源职业学院 2023-2024 学年课程标准

中所提到的课程目标来看，重点是倾向于语文知识习得的，分别为掌握各种文学体裁的鉴赏方

法，掌握朗读、态势语、演讲基础知识，掌握计划、总结写作基础知识。而素质方面的目标仅

仅停留于对文化、精神、道德内容的汲取，增强民族自信心、自尊心和自豪感。语文知识传授

与人文素质培养甚至都很难在课程目标中实现统一的规划，各自独立，难以兼容。 

（（二二））课课程程内内容容面面临临挑挑战战 

课程内容的选择确实是高职大学语文课程中存在的一个重要问题，这涉及到如何在有限的

课程时间内，兼顾传授语文知识和培养人文素质。 

高职大学语文课程的时间通常有限，需要在有限的学时内平衡课程内容。在这个过程中，

教育者需要面对课程内容选择的挑战，一方面，课程需要传授学生必要的语言技能，包括语法、

写作等方面的知识，以便他们在职场中能够有效地交流和表达；另一方面，课程还应该培养学

生的人文素质，包括文化理解、社会责任、价值观等，以使他们更好地适应多元化的社会环境。 

以重庆传媒职业学院为例，该院校所设置的大学语文课程仅有一学期，每周 2 个课时，每

个班级在这一学期内进行课程学习的时长不超过 18 个课时。在这种情况下，教师需要在有限

的时间内确定课程内容，如果过于注重语文知识的传授，可能会将大部分时间用于讲解语法规

则、写作技巧等，从而导致人文素质的培养受到限制；而如果过于强调人文素质的培养，可能

会在有限的时间内无法覆盖足够的语言技能，影响学生的实际语言应用能力。 

在课程内容选择的挑战方面，我们收集了重庆传媒职业学院学生对所在学校大学语文课程

内容的看法，结果显示，有 2.73%的学生认为课程内容不充实，毫无挑战性；有 43.09%的学生

认为课程内容一般；54.18%的学生认为课程内容很充实，具有挑战性。这表明虽然大多数学生

对课程内容持积极看法，但仍有学生认为课程内容的选择有待优化。 

（（三三））教教师师品品质质要要素素的的影影响响 

教师的专业背景对课程内容选择、教学方法以及对语文知识与人文素质的重视程度产生影

响。 
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教师的应试教学会导致在语文课程中过于强调语言技能和知识，而忽视了人文素质的培养。

例如，如果一位教师的专业背景主要是语言学或文学，他可能更倾向于将教学重点放在语法、

词汇和文学作品分析等方面，从而较少涉及到跨文化交流、伦理价值等人文领域的内容；而如

果这位教师的专业背景是哲学或历史，那么他有可能会更倾向于培养学生利用逻辑思维和历史

经验解决社会问题的能力，而忽视语文知识的传授。 

此外，教师的专业背景也可能影响到教学方法的选择。一位教师的教学方法可能更倾向于

其专业领域所常用的方法，这可能会导致在课程中过多地强调语言技能的传授，而无法很好地

融入人文素质的培养。例如，一位以文学研究为主的教师可能更偏向于让学生分析文学作品的

结构和主题，而较少引导学生讨论作品背后的文化背景和社会意义。 

在重庆传媒职业学院，大学语文教师分为专任教师和行政兼课教师两类，专任教师大多毕

业于汉语言文学专业，因此会更强调语文知识传授，大多利用语言技能教学的方式进行课程教

学，无意中压缩了人文素质培养的空间；而行政兼课教师毕业于中国哲学专业，教学倾向与前

者截然相反。 

（（四四））学学生生背背景景的的差差异异 

高职院校的学生群体具有多样性，包括来自不同地区、文化背景和家庭教育的学生，甚至

包括可能存在的非汉族学生。这种多样性可能涉及到文化、语言、宗教、价值观等方面，对于

实现语文知识与人文素质的兼容性提出了更高的挑战。 

中国高职院校的学生可能来自不同的地区，有着不同的方言或口音，甚至可能适用不同的

汉字书写系统。在这种情况下，教育者需要在语文教学中平衡传授标准汉语和尊重地方方言的

特点，以确保所有学生都能够理解和参与。 

此外，学生的文化背景和家庭教育也会对其语文素养和人文素质产生影响。一些学生可能

在家庭环境中受到较为丰富的文化熏陶，更容易理解和欣赏与文化有关的课程内容。而另一些

学生可能来自农村地区或家庭条件相对落后，对于文化和社会问题的理解可能相对较浅。教育

者需要在课程中考虑到这些差异，采用灵活的教学方法，鼓励学生分享自己的文化经验和观点，

促进跨文化交流和共享。 

再者，中国高职院校的学生群体中可能存在非汉族学生，他们具有不同的民族背景、语言、

宗教和价值观，如藏族、维吾尔族等少数民族学生，他们的文化和语言习惯与汉族学生存在差

异。教育者需要在语文教学中关注这些差异，尊重并体现少数民族学生的文化特色，以及促进

不同民族之间的理解与交流。 

以重庆传媒职业学院为例，大学语文课程需要合班授课，每个班约 120 人，学生来自中国

不同省市自治区直辖市的农村和城镇，不仅地域不同，家庭环境也有差异。除此以外，每个班

还有至少 2 名非汉族学生。那么如何在大学语文教学当中既能让学生学习好丰富的语文知识，

加强汉语言文字及文学的理解，又能使不同地域不同民族不同文化的学生可以顺畅地进行文化

-25-1(153-166).indd   160-25-1(153-166).indd   160 25/6/2568 BE   09:0625/6/2568 BE   09:06



161

ปีีท่ี่� 12 ฉบัับท่ี่� 1 มกราคม - มิิถุุนายน 2568 วารสารวิิชาการภาษาและวััฒนธรรมจีีน

วารสารวิิชาการภาษาและวััฒนธรรมจีีนนี้้� ผ่่านการรัับรองคุุณภาพอยู่่�ในฐานข้้อมููล TCI กลุ่่่��มท่ี่� 2 (พ.ศ. 2568-2572)
《中国语言文化学刊》列入泰国期刊引文索引 [TCI2] (2025-2029年)

交流以及建立对中华优秀传统文化的认同，便成为了不可忽视的挑战。 

 

在高职大学语文课程中，我们面对着一系列困境，涵盖了课程目标定位、课程内容选择、教师

专业背景、以及学生背景差异这四个方面。首先，课程目标的压力使得教育者在传授语文知识的同

时，必须面对培养人文素质的挑战；其次，课程内容的选择困难使得如何平衡基础知识与人文关怀

成为一项复杂任务；教师专业背景的影响则可能导致在教学中偏向于特定领域，从而偏离了兼容性

的目标；最后，学生背景的差异更是一大挑战，因为来自不同地区、文化、民族和家庭的学生需要

个性化的教学方法。 

这些问题共同挑战着语文知识与人文素质兼容性的实现，但也为我们提供了思考与解决的机会。

高职大学语文课程中的困境虽然复杂，却不是无法克服的难题。通过教育者、院校和学生共同努力，

我们可以创造一个更加良好的教学环境，使语文知识传授与人文素质培养相兼容成为可能。这样的

努力不仅有助于学生个人的全面成长，也将为社会培养出更具综合素质和担当精神的未来人才。 

四四、、对对于于实实现现语语文文知知识识传传授授与与人人文文素素质质培培养养相相兼兼容容的的建建议议 

在关于高职大学语文课程的研究中，语文知识传授与人文素质培养的兼容性一直是备受关注的

话题。如张福贵教授在《大学语文教育的学科定位与功能特性》中提到：“‘听、说、读、写’是

一般性的语文教育功能和目的，大学语文教育首先要把这几项功能提升到一个更高层次。素质教育

的拼盘化就是因为缺少了综合一体化的环节，缺少对于人文精神和审美价值的深度理解。”在面对

一系列困境时，我们认识到在兼容语文知识传授与人文素质培养方面，需要采取创新型的方法。这

些建议旨在应对大学语文教育面临的挑战，为教育者和教育机构提供关于如何更好地平衡语言知识

传授与人文素质培养的指导。 

在提出建议之前，我们必须深入考虑多个关键因素。首先，我们需要明确大学语文课程目标和

教育的核心价值，理解为何语文知识传授与人文素质培养的兼容性对学生和社会至关重要。其次，

考虑到高职院校学生群体的多样性，包括文化、背景、兴趣和学术水平的差异，我们必须设计建议

以满足不同学生的需求。同时，了解当前的教育体制和政策，以确保建议在法规和政策框架内可行。

我们还需要评估教育资源和支持的可用性，包括师资、教材、技术设备等，以确保建议的可行性。

此外，考虑借鉴国际经验和最佳实践，以了解在其他国家或地区如何成功应对类似的挑战。最后，

我们需要思考提出建议的长期影响和可持续性，以确保建议不仅解决当前的问题，还能够为未来提

供持续的价值。 

基于以上综合考虑，针对语文知识传授与人文素质培养在大学语文课程中进行兼容时所面临的

困境，我们将提出以下建议： 

（（一一））明明确确定定义义教教学学目目标标，，加加强强跨跨学学科科协协作作 

这一建议的核心在于明确课程的教学目标，以便更好地平衡语文知识传授与人文素质培养，
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并通过跨学科协作来实现这些目标。 

首先，明确定义教学目标意味着明确课程的和期望结果。语文课程地目标不仅仅是传授语

言知识，还包括培养学生的人文素质，如批判性思维、伦理观念和社会责任感。通过明确定义

这些目标，教育者可以更好地引导教学内容和方法。 

其次，加强跨学科协作意味着教育者和教师来自不同领域的合作。这种协作有助于将不同

领域的知识融合到语文课程中，使课程更加多元化和丰富。例如，一位文学老师和一位社会科

学老师可以共同设计一个探讨文学作品中社会问题的专题课堂，这将帮助学生更深入地理解文

学作品的背景和意义。 

例如，重庆传媒职业学院的大学语文课程有一条教学目标为“能够运用文学史知识展开思

维积极思考现实问题”，要利用这项建议，首先需要在课程中将这个目标加以明确，具体而清

晰地表述学生需要达到的技能和知识水平，如将此目标描述为“通过本课程，学生将学习文学

史知识，并能够将其运用起来分析和思考与现实社会相关的问题”，并将这一目标分解为更具

体的子目标，也可以提供一些示例目标将其更具体地明确下来。其次，确定合适的合作领域，

例如历史、社会学或哲学，并指定明确的合作计划，确保每个学科都能为学生提供独特的视角，

整合教材和资源，共同编制教材，选择跨学科阅读材料以支持学生的跨学科学习，与合作的其

他领域的教师或专家协同教学，共同上课，组织跨学科小组讨论，以帮助学生更好地理解文学

史知识与其他学科的交叉点，与此同时，鼓励学生参与跨学科项目，要求他们合作解决复杂的

现实问题，并设计适当的评估方法，以确保它们在跨学科协作中实现了该目标。 

（（二二））多多元元化化课课程程内内容容，，引引入入案案例例研研究究和和实实践践经经验验 

这一建议的核心在于通过丰富课程内容，引入实际案例和实践经验，从而更好地融合语文

知识传授与人文素质培养。 

多元化课程内容意味着在语文课程中引入来自不同领域的知识和素材。这可以包括文学作

品的分析，社会问题的案例研究，以及实际生活中的经验和观察。这样的多元化内容能够帮助

学生将语文课程与现实世界联系起来，培养他们的批判性思维和问题解决能力。 

引入案例研究和实践经验意味着将学习与实际情境相结合。学生可以通过分析真实案例，

了解文学作品中的伦理和社会问题，并提出解决方案。同时，他们还可以参与社区服务项目、

文化活动或实地考察，将课堂学习与实际经验相结合，提高自己的综合素质能力。 

以重庆传媒职业学院为例，该校的大学语文课程旨在培养学生的文学鉴赏能力和社会责任

感，那么这门课程可以采用诸如“文学作品的案例研究”、“实际项目研究”等多元化课程内

容，第一种课程内容下学生可以选择文学作品并进行案例研究，分析其中的伦理社会问题，如

课堂可以选择《红楼梦》中的一个重要情节，作为学生讨论和分析的主题，让学生深入研究选

取的情节，并将其与中国古代社会的文化、价值观和伦理观进行比较，分析其中的伦理和社会

议题，把它们与中国历史上的社会问题联系起来。第二种课程内容则可以包括学生撰写研究论
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文、制作报告、参与小组讨论或进行口头展示等形式，例如，基于所选择的文学作品《红楼梦》

中的某个情节，学生可以深入分析该情节在小说中的重要性，并将其与中国古代社会的文化、

伦理和社会问题联系起来，探讨它的文学特点、意义、其反映的价值观和伦理观、以及在现实

中与之类似的情况或问题，通过书写论文、制作报告、小组合作或口头展示等方式，将他们的

研究成果呈现出来。 

（（三三））提提供供跨跨领领域域培培训训，，加加强强教教师师团团队队协协作作 

这一建议的核心在于为教师提供机会接受跨学科的培训，以更好地理解人文领域的教育重

要性，并鼓励不同领域的教师共同合作，实现知识的融合。 

跨领域培训是一种有助于教师了解其他学科领域的培训方式。对于大学语文课程的教师，

这种培训可以包括参与其他学科的研讨会、研究课程，或与其他领域的专家合作。通过这种培

训，教师可以更好地理解人文素质培养和语文知识传授之间的关系，为课程的改进和创新提供

更多的思路。 

教师团队协作是指不同领域的教师之间的合作和共同备课。这种协作有助于将不同学科的

知识和教育方法整合到语文课程中，创造更为综合和多元的学习体验。教师可以共同设计跨学

科的课程内容，探讨如何将不同领域的知识融合到语文教育中。 

例如，重庆传媒职业学院的大学语文教师曾参与过“课程思政”的国家级项目培训，这正

是该建议的生动实践。在培训过程中，这些教师接受了有关思想政治教育的知识和方法的培训，

以更好地将思想政治教育元素融入到大学语文课程中。通过这个培训，教师们可以了解如何将

中国政治体系、社会伦理和价值观等相关内容纳入到语文教育中，以培养学生的思想政治觉悟

和社会责任感，该培训也有助于扩展教师的跨学科知识，使他们更好地实现语文知识传授和人

文素质培养的兼容。此外，这个过程中也鼓励了教师之间的协作和团队合作，大学语文教师与

思政类课程教师之间的合作可以促进知识的交流和共享，有助于设计和实施既强调语文知识传

授又注重思想政治教育的课程，提高了教学质量，确保课程达到了该项目的宗旨。 

（（四四））个个性性化化教教育育策策略略，，促促进进文文化化交交流流和和理理解解 

这一建议的核心在于采用个性化的教育策略，以满足学生的多方面差异，同时促进文化交

流和理解。 

个性化教育策略意味着教师要根据学生的不同文化背景、学术水平和学习需求来制定教学

计划。这包括考虑学生的语言能力、文化敏感性和学习兴趣。个性化教育策略可以确保每位学

生都能在课堂上找到适合自己的学习路径。 

同时，这一建议还鼓励文化交流和理解。学生来自不同的文化背景、地区、家庭等，教师

可以创建一个开放的学习环境，鼓励学生分享自己的文化经验，促进不同文化之间的交流和理

解。这有助于培养学生的文化敏感性和跨文化交流能力。 
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基于这项建议，重庆传媒职业学院曾在大学语文课堂中开展过各地方言歌谣的交流讨论活

动，学生们在该活动中体现出强烈的兴趣，表现得十分踊跃，讨论热情很高，活动深受学生们

的欢迎。这个活动激发了他们对文化和语言多样性的兴趣，提高了课堂的参与度，通过讨论各

地方言歌谣，学生能够更深入地了解中国不同地区的文化和语言差异，有助于培养跨文化理解

和尊重他人文化的能力，最重要的是，这个活动符合个性化教育的理念，允许学生分享自己的

文化背景和语言经验，满足了不同学生的学习需求，为他们提供了一个多元文化的学习体验。

这个活动体现了该建议可以为学生提供综合素质教育的机会，促进语文知识传授和人文素质培

养的兼容。 

 

这四项建议相互支持和补充，形成了一个综合的教育策略，通过明确目标、提供多元内容、促

进跨学科合作、加强教师培训和采用个性化教学策略，共同助力高职大学语文课程实现语文知识传

授与人文素质培养的相互兼容。这些举措有助于更好地融合语文知识传授与人文素质培养，提升学

生的综合素质，促进跨学科交流，培养社会担当感，为学生的职业发展提供更坚实的基础，从而提

高教育质量，使学生更好地应对未来的挑战。 

五五、、结结语语 

在高职大学语文课程的相关研究中，实现语文知识传授与人文素质培养的兼容既是一项重要的

使命，也是一项复杂的挑战。高职教育在培养学生实际应用能力的同时，也不可忽视提升他们的人

文素质和综合素养。技术发展日新月异，但唯有在技术的背后，人文情怀和价值观才能为人所共鸣，

引领未来社会的发展。 

语文不仅是一种知识，更是文化的载体，而人文素质则包含着对社会、文化、价值观的深刻理

解和关怀。然而在实际教学中，这两大板块的兼容常常受到各种挑战，如课程目标定位的压力、课

程内容选择的挑战、教师专业背景的影响、以及学生背景的多样性的制约。为了解决这些问题，我

们提出了一系列建议，包括明确定义教学目标、多元化课程内容、提供跨领域培训、以及个性化教

育策略。这些建议旨在创造更全面、多元、灵活的学习环境，培养学生的综合素质和社会担当感，

为他们的职业发展打下坚实的基础。 

在兼容性的追求中，我们要深刻认识到语文知识传授与人文素质培养的互补性和共生性。语文

知识是理解和传承文化的桥梁，而人文素质则赋予了这些知识以深刻的内涵和生命力。只有在两者

相互渗透、相互促进的情况下，我们才能培养出真正具备综合素质和社会担当感的高素质人才。 

因此，高职大学语文课程的未来需要更多的创新和努力，以确保语文知识传授与人文素质培养

的兼容性得以实现。这将为学生提供更广阔的知识视野，更丰富的人生体验，以及更广泛的职业发

展机会。让我们共同致力于这一目标，为培养具备全面素质的新一代人才而不懈努力。 
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